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I・Introduction

Lesenoncessecomposem,engeneral,d'elememsessemielscoIrespondamaux

constituantsimmediatsquifbnnemunenoncesyntaxiqUemembienfbnneetdelements

accessoiresqUisedispensentdelaconstructionsyntaxiqUe.Lesdemersseplesentent

danschaqueenoncesousdiHerentesfbrmes,unadverbe,unsyntagnepIepositionnel,

unepropositionadverbiale,etc.Legerondiffifan9aisestunefbnnelmguistiqUe

privnegieefbnctionnamconnneel6memaccessoirediunenonce.

Parmileslangues,certaineslanguesontlacaract6ristiquediavoirdescmltIaintes

syntaxiquesmoinssmctesqu'enjaponaispourconstruireunaloncebienfbnne.En

d'autresmots,dansunelanguecommelejaponais,ilestdi丑icnedienumelerunnombre

lnit6detypesdedlrase,SMSVA,SVO,SVOO,etSVOA,commeen丘an9aisetde

distmguerles61ementsessa]tielsetleselementsaccessoires.

Lorsquionessaied'6tudierdestextestraduits,1estinteressantdevoirlepointde

depaItd'unelangueapparaitresousdifraltesexpressionslmguistiqUesdansunea血e

langue.Etl'emdeapprofbndiedecetypedephenomenepennetdemettreenluneIe

lescaracteristiqUesdesdeuxlanguesenqUestionLeprCsentarticleapourObjectif

diexannerceqUelegerondif廿an?aistraduitetd'essayerdedecriresescaract6IistiqUes

emeIgeantesdupointdevuecmltlastifentrelejaponaisetlefifan9ais.

Danslechapitren,nouspasseronsenrevuelestatutdugerondif丘an9aisavecsa

valeur,etdefinilonslecorpus.LechapitrelllestconsacIも白unepresentationdes
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exemplesetaleuranalyse

II.ValeursdugerondifetprocCdul℃del'analyse

Cechapitreestconsaclealaverificationdustatutdugerondif丘an9ais,Objet

dianalysedenotrepomdedepart,etalapresentationdelaprocedured'analyseetdu

COIpuS.

Ⅱ-1．ValeursdugCrondif

Onpeutr6sumerlesdescriptionsdugerondif廿an?aisdanslesprmcipales

gammairescommesuit.

MoIphologiquement,legerondifestconstimeduparticipepresemplec6depar

uneprmositione".

Dupointdevuesyntaxique,legerondifestunefbImeadverbialeduveIbe.Ilse

rattacheaunnoyaudontUestexpansion.C'est-A-dire,1estunelementfacultatifde

sonnoyau,unpredicatverbalouunephrase.

SurleplansemantiqUe,leg6rondifalesmemesvaleursaspecmeUeset

temporellesqUeleparticipemesem:1mdiqUeunprocessimultaneparrapportau

procesexprimeparleverbedesonnoyau.Exceptelesvaleursaspecto-temporeUes,1

exprimediflentseHetsdesens,appelespaIfoislesvaleursmodales,moyen,condition,

cause,opposition,etc.

LiouvragedeO.Halmgy(2003)essaied'etudiercemolphemesousdiHerems

aspects,diachroniqUe,moIphologique,syntaxiqUe,semantique,etc.L'auteurinsiste

sursacomplexiteqUinecessite6galememuneanalyse血pointdevuethematiqUeet

IhematiqUe,etsurl'interetqU'ilyaalecompareravecsatraductionendifrentes

langues.

EnnousappuyantsurleprincipeqUelescaracteristiquessyntaxiqUesetles

caracteristiqUessemantiqUessometl･oitementliees,noustenteronsdevoirconnnentles

effetsdesenseXplimesparlegerondiftransmettentlessensmanifestesdanslalangue
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Japonalse

Ⅱ-2．ProcCduredel'analyseetcorpus

NousavonschoisiconunecorpusqUelqUesnouveUescomemporamestraduites

enfan?ais:Ki/clie"deBananaYbshnoto,Me"だz"劇ノ')deKunikoMuk6da,etLe

6e'℃eα〃α〃加湿娩此α〃deMmYO.Nousavonsdiaboldexlraittouslesalonces

complenantlegerondifdanslestr･oisouvragesdontlesoccun･encesatteignentuntotal

de3632).

K"cﾙe〃 183

M e "re"/65

Le6e"eα〃α〃加湿庇比α〃l26

Ensmte,nousavonsrechercheleurscoIrespondancesdanslestextesoriginauxjaponais

NotI℃emdeviseaeclaicircequelemoldlemefifan9aisenqUestionpeuttransmettre,

ciest-a-direlessensexprmesdansunelanguequin'aaucunefbnnediexpression

colTespondante.NousavonsessayediidentifierlestraitsmoIpho-syntaxiqUesdu

japonaisdanslesenoncesorigmaux.NousnesommespastoUjoursEmveear"erer

unmarqUeurlmguistiqUed6temlinGIlfallait,dansceltamcas,merPreterlesens

exprneparlegerondifdanslatotalitedel'enonceonginaldanssoncom③〈te.On

rencontreevidemmentdescasotlletraducteuraexprm6toutafaitlibrememlesens

origmalNousavonsqUandmemetoutdesuiteconstateqUelesmoIphemesjaponais

lesplusfeqUennnentemployespourtraduirelegerondifsom!!"αgwn'!quiestune

particuleconjonctivereliantdeuxactionssimultanees,et!'s"-Ie",qUiestunsyntagne

composerenvoyantalasmultaneitCd'unverbe!Isz""!!coIIespondantau廿an?aisか形

etdiunepalticuleconjonctivem/e'!prochedeer廿anfais.Onpeutquasmentconsiderer

cedemercommeunseulmolphemeAutrememdit,lavaleuraspecm-tempol℃Ⅱe

pmcipaleeXprimeeparlegerondif;lasimultaneitededeuxactions,esttransmsepar

lesmoldlemesjaponaisprivilegiesmanifestantlasimultaneite.Lesenonces

origmauxdecetyperetrouvemdansdeuxtiersdetouteslesocculTences.Nous

avonsaussidecouvertunautremaIqUeurlinguistiqUe!iromtransmettanntlesensdu
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gerondif;uneconjonctionqUipeutconespondleaufisan?ais"etqUifbnctionne

connneintIoducteurd'actionssuccessivesetcommeintIoducteurdediscoursdirectou

mdilect.Leresultatdenotrerecherche,ycomprislesautrescas,seresumedansle

tableausuivam.

1.

2．

3．

4．

5．

6．

7．

8．

9．

Tableaul:Explessionsj叩onaisestaduitesparlegemndif

Tiaits

sカルだ

"f程z"てM

r叩
’

eres

undesdeuxverbes

jo:successif

ducteurdediscours

、〃

”

cause/condition

autres

OccuIrences

155

67

45

20

26

10

4

14

23

DanslechapitIesuivant,nousexamineronschaqUecasenpresantantdesenonces

recuenlisainsiqU'unedescliptionmecisedestraitsclassesdansletableau.

Ⅲ、Expl℃ssionsjaponaisestraduitesparlegCrondif

III-1.'S""(expI℃ssiondesimnmltan伽匂

Ils'agitdel'eXplessionjaponaiselaplussouvemtraduiteparleg6rondif廿an9als、

11肋j伽,smvidesmotsnon-conjuguSs,estunedesmenceduverbe!is"ﾉw'!renvoyantau

丘an?aisか形,quisecomposedediffもremsnomspourmoduixeunnouveauverbe.En

pmcipe,lesverbesjaponaissecoIﾘugualtselonlestypesdephlases(dlIase

affimlative,n6gative,impaative,etc)．Parmlesconjugaisons,1yaunefbIme,
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appelee此"〃,suivied'unmotoud'unsyntagmequinesecorjugepasconnne''re'',

particulecorjonctivesignifiantlasuccession.Lafbnnecmjugu6e,''-s":dom

l'infinitif''s""i',symbolise,en伽t,touteslesvariantesdelafbrmeRe"mjduverbe.

WyOnSleSexemPleSSmvantS3X)5)

(1)aJIanaismarcherdanslarueUp皿堅旦型lapoussettedeHaruo(B丘p35)

b.Watashi-waHaruo-noubguruma-wo"〃だ，

PIoOe)-PadvNpr-PcasN(poussette)-PcasYlpgL幽血1

machi-woaruku-no-gasukidat-ta(Bjp,p.50)

N(viUe)-PcasV(marcher)~Nomi-PcasV(a加er)-Aux

(2)a.Peuapres,sonperesietaitblesseentombantdutoit

b.Chichioya-gayane-kara匹趾聖kega-wo

(O丘p.47)

N(pere)-PcasN(toit)-Pcas巡皿里血1N(blessure)-Pcas

shi-ta-nowasono-ato-datta(Ojp,p53)

V(sUbir)-Aux-PadvD6taN(apres)-Aux

Leverbeemployedansl'exemple(2),"och伽Ⅲ,signifiant如加6er,setennmeparcﾙﾉ，

qUiremesenteunevariantedecolUugaison,此"〃.Dansl'exemple(1),c'estle

syntagmesubordonnecomplenantleverbe""signifiantpoz""cmjugeen此"〃

“〃花,qUiesttraduitparlegerondifLegerondifamsiqUel'expressionoriginale

eXprimeunelelationaspecto-temporellesimultanee,danslaqUeUel'61ememverbal

accessoiremamfesteuneactiondurativecouvrantl'actionprincipalemarqUeepar

lielememverbalessemiel.L'exemple(2)11utreunautretypederelation.Le

syntagneavecs/ij-/eenjaponaismdiqueuneactionanteriemequiacausel'action

eXprimeedanslesyntagmeverbalprincipalCetterelationaspecto-temporene

siinmIpretecommeunerelationcause-effetqu'onpeutlireegalementdanslatraduction

廿an9aiseavecleg6rondifCesomlesdeuxeffetsdesenslecensesdanslesenonces

class6sdecesous-chapitre.

Ⅲ-2.MW"1M(expressiondesimultan伽Q

Cesous-chapitreregroupelescasotll'exp1℃ssionoriginalecomprendune



乎6

particuleconjonctive,qU'onpeutconsiderel;noussemble-t-il,connneparticule

typiqUementaspecmelle,quimdiqUeunerelationstrictementsmultanee.

(3)aLasonnerieretentissaitetquandtoutlemondeleprenaitsaplace,jeme

plongeais,minederien,danslalecturediunlivretoutenobservant

filrtivememlas6che. (B丘pp58-59)

b.…watashi-wahon-woyomu-filri-wom="αgnm

ProOe)-PadvN(livre)-PcasV(lire)豈N(air)-PcasV(faile)-Pcom

yosu-wolkagau-no-da. (Bjp,p.78)

N(situation)-PcasV(Observer)-Pc町-Aux

(4)aEnecoutantlebruitdel'eauqUigiclaitconirelimox,jemesuisvaguement

demandesijen'allaispasastiqUerl'evier(K丘p.52)

b.Sutenresu-m-haneru-mizuoto-woMMqgzIm｡

N(inox)-Pcas-V(gicler)=N(br血del'eau)-Pcasy(ecouter)-Pcom

（…)-tobonyariomot-teita.(Kjp,p.56)

(si+~)-PcasAdv(vaguement)V(sedemander)-Aux

Dansl'eXplessionorigmaledel'exemple(3),leverbeprmcipaldel'enonce〃kzEzI",

siglifiantohseﾊﾉ魔esttraduitparlegerondiftandisqUelesyntagmeverbalsuboldonne

ルルwo-sz"wsepresemeaveclapaIticuleenqUestion"qgwnquiest伽血iteparun

verbensal'impa[fait,etqUijoueler61eduveIbeprincipaldel'enonceL'exemple

(4)nemanifestepasdemodificationsemantiqUeentrelapmcipaleetdela

sUbordonnee.NousavonssouvemrencontICcetypedechangemem.Cependant,en

ceqUiconcemel'eHetdesensexpnmeen廿an9ais,nousnetrouvonspasdegrande

difrenceavecl'origmal,pal℃eqUelemoIpheme〃αgnmmdiquemesmultaneite

durativetotaleentI℃deuxactions.Onpeutconsidererlatraductionparlegerondif

connneunetransmssiondesensfideledelioriginal.

Ⅱ1-3.Undesdeuxverbes

LescaracteristiqUescommunesdesenoncesregroupesdanscesous-chapitleSOm

lessuivantesChaqUealoncejaponaisoIiginalcomprenddeuxverbesquieXprment
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deuxactionssuccessives.Leprenerverbemanifesteuneactionanterie皿e,dans

l'exemple(5)b"-re,(leverbe〃〃,siglifiantvo"j,etdansl'exemple(6)b.

α剛-"gwi",(leverbec"1q",sig耐antノ､ﾉ").Cesdeuxexpressionsverbales

comiennemlesmorphemesqUenousavonsexaminesdansm-1,etm-2.Cepaldant,

ellesnesompastraduitesparlegerondifCiestledeuxiemeveIbesuivid'unauxniaire

",sesituantalafindechaqueenonceqUiesttraduitparlegemndif

(5)a LamaitIessemelan9aunbrefregaI･denentrantdanslaclasse

(O&p60)

b.Onosensei-gawatashi-no-kao-wochiratto-"=Z

Npl=PcasAdjpos-Pcas=N(visage)-PcasAcas-皿皿幽i

b'oshitsu-mhait-te-itta.(Ojp,p.66)

N(salle)-PcasV(entrer)-Aux-V(aller)-Aux(accompli)

(6)a.Attentiveanepasfailedebruitavecl'eau,jiailavedespnesdevaisseUe"

pleuranLabondannnem.(K丘p84)

bWataShi-watairyo-no-aramono-wonarubeku

ProOe)-PadvD6t(despnesde)-Pcas=N(vaissene)-PcasAdv

oto-wotate-nai-yom型型二Z哩型

N(bmt)-PcasV(faire)~N6g-AdvV(laver)-Pconj

namida-gatakusan-"=U. (Kjp,p.92)

N(lames)-PCasAdv(beaucoup)-V(couler)-Aux(accompli

CetypedetIaductionpresenteune舵tdesensaspecmelqueleg6rondif丘an9aispeut

impliqUer

Ⅱ圧4．乃particuleconjonctive(successif)

L'undesfbnctionnementsdelaparticuleconjonctiverosuiv&皿unvabeconsiste

aannoncmuneautreactionqUiseploduitsuccessivementouplesqUesimullanement.

Connnelesexemples(7)b.et(8)b,cesomlesverbessuivisderoqUisomtrad血spar

legerondifDansdiautresenonceslecuenlis,legerondifsesituetresMqUennnenten

positioninitialedel'enonce廿anfais. CetypedetIaductionreplesenteaussiune
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caracteristiqueaspecmelledugerondif廿an9ais

(7)a Endescendantdutaxi,1achetaitsonpaquetdecigarettesdansuntabacau

comdelarue,puismontaitsanssepresseIH(O丘p25)

b.TBxi-wo"""二型,kado-no-tabakoya-de

N(taxi)-PcasX(一血1N(com)-Pcas=N(tabac)-Pcas

tabako-wohitotsu趣墜．(Ojp,p.28)

N(cigarette)-PcasNum(1)V(acheter)

(8)a Enmeredressantsurlecanape,encolesomnolente,jiaiapeIpu《《Eriko>>

dedos,danslacuisme.(Kh;p.27)

b.BonyaIi-2〃αgと"w-",daidokoro-m,<<Eriko>>san-no

Adv-Y(Ud塑墾壁幽1,N(cuisme)-Pcas,NplzPcas

ushimsugataPgaFat-ta(Kjp,p.25)

N(dos)-Pcas-V(exister)-Aux

Ⅲ-5．肋particmeconjonctive(introducteurdediscours)

Danscesous-chapitre,nouspr6sentonsunautlefbnctionnementdelaparticule

caﾘonctivem乃joueunlbled'introducteurdudiscoursdilectetindirect.En

japonais,lediscoursdirectestsouventmdiqUeparlessignescorreSpondantaux

gunlemets,suivisdelapaIticulecorjonctive"Cessignesnesontpas

grammaticalememobligatoires,alorsquelapresencedelaparticuleroestmdispensable

Deplus,enjaponais,ladiffもrenceentl℃lediscoursdirectetlediscoursmdirectniestpas

trese)mlicite.Laparticuleroestdoncunmarqueurimportantpourindiquerun

syntagmeconnneparoleenonceeparquelqu'un,soitdanslediscoursdirect,soitdansle

discoursindiTect.Ilanivefequennnemquedansunalonce,undiscoursdilectou

mdirectsoitmtroduitsansverbedeparolecolTespondantenfan9ais,comme成形，

昨"zα"‘た7;""""etc.IlsuHitdemettrelaparticulero,apreslessyntagmes

renvoyantalaparoledequelqUiun.LaparticuleenqUestionpeutdoncconmnirle

verbedepallole．MJyonslesexemplessuivants.

(9)aUnquadragenahetambourinaitalaporteenappelam:<<Horie-sanl



Horie-san1>>(Bap85)

b.Chunen-no-otoko-ga<<Horie-sanlHorie-sanl>>-"

Adj(quadragenaire)-Pcas~N(homme)-Pcas<(Npr)>-EMi

to-wotatai-tem(Bjp,plll)

N(poIte)-PcasV(tambouIiner)-Aux

ｲ，

(10)a Lejeudi,j'abusaiencoremas⑬menluiaHillmaUiqUe<<lejeudiaussic'est

gratisI(…)"(B&p58)

b.Mokuyobi-mwa<<Mokuyobi-mo-tadanohi-dakara,(…)>>-"

NOeudi)-Padv<<NOeudi)-Padv-Adj(gratis)-Adv"-E旦皿1

noto-wodamashi-ta.(Bjp,p.78)

N(smm)-PcasV(tlomper)-Aux(accompli)

Dansl'exemple(9)b.,l'enoncenecomplendpasdeverbedeparole.Legarondife"

‘抑ﾌeﾉﾋ"〃estreconstimeparletraducteurpourconstmiIeunCnonc6fianfaisbienfbnne.

L'enonceorigmaljaponais(10)b,seternneparunveIbe血"'as",signifianten

廿anPais〃り〃ﾌ〃.Lecontextepennetd'intelpreterquelelocuteurdel'enoncea

trompesasmurenpronon?antleseXpressionspresenteesentrelessignes.Lesensde

l'enonceoriginalesttransmsparunecombmaisonduverbe"6""avecunautreverbe

q＃肋"〃msaugemndif

II1-6．乃師

Lemotjaponaisiokiestunnomrenvoyanta花"ﾘ酒enfanfais．LorsqU'ilest

suivid'unsyntagmeemliqUantunesituation,ro"fbnctionnecommeintroducteurdiune

propositioncil℃onstancieUetempoIelle.Danscetemploi,lemotro"con巳sponda

9"αmouん応9"eenfian9ais.

(ll)a.Lelendemammatin,…皿且型legroupeqUipaltaitpourl'ecole,je

voulusconsolerKozue-chanenluidisantqUejeluiecriraisdesletires

(O丘p73)

b.Yokuasa,tukouhan-de-isshom辺α"a-rokj、

N(lendemam),V(paltir)=N(goupe)-Pcas-Advm延皿皿匹）
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<<tegamikaku-kara)>-to-皿o,(…)(Ojp,p.97)

"N(lettre)V(ecrire)-Padv"-Pcolj-V(dire),(…）

(12)aEnvoyanleclitsc6teac6tesurlecartond'mvitationlesnomsdes

filtursepoux,sajoueseremitatremblex(O丘p.35)

b.Tbtsu率n,filfil-renmei-no-keldxonhiIcen-no-shotaijo-wo

AdveN(couple-encommlm)-Pcas~N(mariage)-PcasGN(lettre)-Pcas

〃-m-m",Hanzawa-wamatahoo-ga-bikutsm-ta.(Ojp,p.64)amtahoo-ga-bikutsm-ta.(Ojp,p.64)

,NpIsPadvAdvNOoue)-Pcas-V(trembler)V(voir)-AuxaN(temDs

Danslesdeuxenoncesorigmaux(11)b.et(12)b.,lesyntagneverbalintloduitparm肋

fbncitionneconnneunepropositioncⅡ℃onstancieUetemporelledmltlapmcipale

comprendunautIepredicatvelbalsesituantalapositionfiinaledel'enonce・Cette

relationestIespecteedanslatraductionfan9aise.CiestlapaxtiesUbordonn6eqUiest

traduiteparleg6rondif

III-7．肋

Letraitgrannnaticalquenousallonsvoirdanscesous-chapitre,",estun

auxniaireaspecmelaccomplicombmeavecunveIbe・CiestcesyntagneverbalqUiest

traduitparlegerondifNousn'avonsrelevequeqUatleocclnrencesdecetype.

Vbyonsdesexemples.

(13)a(…)AqUoiKomorepondaitenriant:--Bien血c'estplusmafilleqUela

tiemel(Bap.16)

b.<<(…)>>-tohaha-gashikaru-to,komo-ga

〈<(…)>>-PconjN(mere)-gaV(gonder)-to,N(gand-mbre)-Pcas

<<kono-ko-wauchi-noko-dakaIa)>

<<DetaN(fille)-PadvDet~N(enfant)V(etre)-Padv)>

-tO-….(Bjp,p.27)

-PconjV(rile)-Aux(accompli

(14)a‐-Etsi9asesavait,qUefbrait-on？fitmamereenr印IimanLun

petitsoupilM(B丘p.49)
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b.<<Bare-tarado-suru-no>>haha-wa

《<V(sesavoir)-PadvAdv(commem)-Padv>>N(mere)-Padv

cMsana-tameiki-woos"e""ke-"(Bjp,P27)

Adj(petit)=N(soupire)-Padv叉延哩)二△皿

DansleseXplessionsorigmalesdesdeuxexemples,lesyntagmetraduitparlegelondif

constimantlapaItiepmcipaledel'enonc6totalesesitueenpositionfinale,tandisque

danslesemressions廿an9aises,lesverbesprmcipauxd'釦once,ﾉ匂うo"""dans(13)a.,

/fretdans(14)a.,sont"outesparletraducteurpournansmettrelatotalitedusensde

l'originalLarelationoriginaledepmcipale-sUbordonneeniestpasrespectee.On

peutintelplCterquelieffetdesensaspecmelaccompliestcomenudanslegerondifavec

soncomextegammaticaledanslatraductionfanfaise.

ｔ

伽
・
唖
ｋ

伽

中
。
■
■
ユ伽．

》
》
》
恥
躯 ●

勺
ロ
■
冬剛

、
Ｃ

ｅ
Ｏ

ａ
〃
永
師
叩
・
血
・
妃

叩
１
ｍ
，
Ｃ
蝿

．
》
》
》
〈
》
唖
唖

批
賊

艸
・
瓢
．
Ⅲ

Ｓ

油
ｍ
ｅ

杜
鵬
試

ｅ
ａ

岬
伽
》
》
価
伽
》

｜

フ
唖

加

ｒ
ｅ

・
ｍ
，
餡
、
，
ｅ
‐
ｔ
Ｏ

伽
叩
曲
ｗ

ｎ
加
ｃ

剛
碗
岐
蜘
伽
、

．
ｍＳ如

恥
ｅ
・
剛
士
、
Ｊ
耐

ｎ
部
‐
ｔ

ｏ

《
伽
》

Ｏ
ｕ

－
岬
》

耐
”
．

ｄ伽
唖
恥
皿
が
脚
。
仰

ｅ伽
》
叩
北
伽
蝿
珈

Ｓ

ｂ

Ｌ
伽
咽
０

皿
唖

●８１
，
麺
脇
厚
厚

一ＩＩ

N(teintule)-Pcas~N(produit)-PcasⅢ…〕三E旦血

kabureta-no-da,to-iu. (Ojp,p.61)

N(alergie)-Padv-V(affillmer),Padv-V(dire)

Encherchantbien,chaqUefamilleasescanardsboiteuxetNorioetaitde(16)a
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N(public)-Pcas-V(presenter)-NegN(membre)N(type)-Padv

irumonoda-ga,Nobuo-gasole-deat-ta(qp,p.205)

V(existeI)-PconjNprePcasPro(cela)-V(etre)-Aux

Dansl'enonce(15)b・leverbeorigmalAzMe"signifiantc〃α"9℃γen丘an9aisestconjugu6

alafbnneRe""jsuividiunepamculeadverbialemmrenvoyantalasupposition. Le

verbeoriginal"gm"dansl'exemple(16)b.siglifiantc/ieﾉ℃〃〃estegalememcmjugue

alafbnne此"〃弧vid'uneparticulecolIonctive6qqUisertam加血ireunsytaagme

verbalerenvoyantaunehypothese. Silionelargissaitlecorpus,onarriveraita

trouverplusdecritelesgammaticauxpouraffinerlesensdecause,decondition,de

concession,etc.

III-9．AutreS

Lesoccunencesregoupesdanscesous-chapitremanifestentlelargechamp

semantiqUevirtueldugemndifDiffbl℃mesexpl℃ssionsoriginalesenjaponaissom

transmsesparunmoIphemeve[bal丘an9ais.Enfait,1faudraitfaileuneanalyseplus

applofbndiedecetypedetraduction.IlnenousresteplusqUiacit"qUelques

exemples,6tantdmmelenomblelimitedepages.

(17)aMescamaradessemirentAmeenmevoyamsouleverlecouvercledema

boftediaqUareUe&(B丘p41)

b.Dokyuseitachi-wawatashi-gaenogu-no-

N(camarades)-PadvProOe)-PcasN(boitediaqUaI℃lles)-Pcas

伽a-wototta-shl'nkan、

N(couvercle)-PcasV(soulever}=N(moment

kusukusuwarai-dashi-ta(Bjp,p57)

AdvV(rke)-V(commencer)-Aux(accompli)

LI6nonc6original(17)bestcomposed'uneprOpositionplincipaledontlesUjet

estlesyntagmenominal伽&〕ﾉ"e"qc",correspondantA腕“cα"α"degenfsan?ais,et

levelbeprincipalestlesyntagmeverbalwa剛-‘加伽-",signifiantase""形"r〃舵,et

diunepr叩ositionsubordonn6etempolellems6IeeennselesUjetetleverbedela
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prmcipale.LasUbordonneeestintmduiteparunnomsh""ﾙzJ"signifiama"o"e"en

廿an9aisetfbnctionnantcommecoIjonctionSonsUjetetleverbew"""etro",

coITespondenta/eetaso"ノビVeken丘an9ais.Sil'onrespectelacontmction

syntaxiqUedel'original,onpeuttraduireconnnesuit:<<Mescamarades,aumomentotl

j'eussoulevelecouvemledemaboited'aqUareUes,semirentarire.>Lienoncetraduit

(17)a.emrimeuneactionsimultaneeimn血entedefa9onn血maleen伽血isant

l'agemverbaldelasubordonneeparungerondif

(18)a.Lemaletaitfait:lapaupieredIEngonflaitavued'$iletdevenaitviolette.

MamereqUirevenaitjustememdescoursespoussauncIidedetressem_la

voyant. (O&p54)

b.(…),kamono-karaFkaette-ki-ta-hahaoya-wa

N(courses)-PadvV(rentrer)-V(valir)-AuxAN(mere)-Padv

himei-wo-age-ta.(Ojp,P73)

N(cri)-PcasV(pousser)-Aux

Lecomexteantelieurdel'6nonceoriginal(18)bestunedescriptiondIEridomles

paupielessegonflaientnaITivesouventenjaponaisqu'onneverbalisepascequiest

evidemdanslasituationLescrisdelameresommovoqUesparsonetonnememau

momemoljlellel'avue. Dansl'enonc6ongmal,cetteactiondelamereestimplicite,

alorsqUelatraductionfan9aiselIexpliciteavecungemndifIlseraitinteressantde

reflechirsurlesraisonspourlesquellesletraducteurachoisicetypedetraduction.

Connnedansl'exemple(17),le廿an●aisnecesslteuneverbalisationplもcise,nous

semble-t-1,pourunedescnptiond'actionsconcemantlaperc"tion.

L'exemplesuivantpresentelememeprOblemeqUel'exemple(18).

(19)aLapositionetaitmconnnodeetnetaittoUjoursankyloseenserevellant

(Ofi;p.69)

bKyukutsuna-shisei-desuwaru-totekimenni

Adj(incommode)=N(position)-PadvV(siasseoir)-PconjAdv

karadaRnofilsibushi-ga-koru(Ojp,p.76)

N(coIp)-PcasN(articulation)-Pcas-V(ankyloser)
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Dansl'origmaljaponais,liagemd'actionquisumed'uneankylosen'estpasvelbalis6,

maisleverbemt'insitif肋〃signifiantα"幻ﾉ伽"pIesUpposeunsUjetanime.La

con伽1ntesyntaxiquedu丘an●aisnecessitantunsUjetganⅡnaticalobligeletraducteura

leretablirpourtransmettrecoIrectementlesensorigmaletpeml'mciterautiliserle

gerondif

Liexemplesmvantm6senteunchangememdevoixqUenousavonsvudans

l'exemple(17).

(20)a(…)Atsukom'avaitrevemeenmesecouant (Oap.13)

h(…)to-iutokoIo-dem脚k”α一花-m． (qp,pl4)

Padv-V(dire)JN(scene)-Padvy(etresecoue)-Aux

Dansl'origmalde(20)b.,l'auxiliairedupassif;-α彫'q",estcombmeavecleverbe

Jﾉ""o肋s"coIrespondanten廿an9aisauxdeuxverbesseco"eJ"et"ve"〃・Lepassage

delavoixpassivealavoixactiveestundlenomene廿equaltdanslestraductionsentre

lesdeuxlangues.C'estundesproblemeslmguistiqUesfbndamentauxaapprofbndir

IYEnguisedeconclusion

Nousavonsdonneunevuediensembledesexplessionsjaponaisespouvantet[℃

traduitesparlegerondif丘an9ais・Ilestnatureldetraduirelesmolphemesjaponais

renvoyantalasimultaneiteparlegerondif;morph6meqUieXprimeegalememune

actionsimldtanee,connnedanslescasdeln-letml-2.Cependantjpourdegagerles

caracteristiquesdugerondif;ilfaudraitprocederauneanalyseplusdetanleedescasqUi

nepaIaissempasnaturelsetlittaFalsdanslatraduction.

Aucoursdud"oumememducoIpus,nousavonsrelevedesenonceshan9ais

danslesqUenesdescomplementscn℃onstancielssepresememsousfbrmedug6rondif

etenmemetempsqUesousfbnnedelaconstructionparticipiale.Lacoexistencedes

deuxfbImesdeverbalisationdansunmemeenoncenouso缶eunbonmateriau

d'analysepourenextIairelescaracteIistiqUesdechaqUefbnnelmguistique.Nous

r"oIteronscesrecheI℃hesaunen･ochaineemde.
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Notes

l)LIorigmaledecetouvragesecomposedetreizecomes,tandisqUeMe"花z"/ne

recueillieqUesixcomestladuits.

2)Lestroisouvragesnesompasdememevolume.Nouslesavonschoisisconnne

colPuspourpouvoirconecterlesaloncesfanfaiseXprimespardifremstraducteurs,

etpal℃equeletexteorigmaletsatladuction丘an9aiseetaiemfacnememdisponibles.

3)LalistesducorpusestmdiqUeeci-dessous Parlasuite,nousemployonsles

abreviationssmvantes;qppourO"@o枕"”"¥ﾌ",qPPOUrMiZ"6e"Oy""kZMgO,Kjp

pourK"clie",(lestextesoriginales);OfpourME"花z""/,BfpourLebe"eα"α"加淑

娩此α",etKjppourK"c/ie"(lestraductionsfan?aises).

4)NoustenonsAnepascitertroplonguementlecomextedesenoncesorigmaux.

5)C'estnousqUimettonsletiretentrelesmolphemesetroitementjointsEnvuede

l'analysemetalinguistique,nousadoptonslesablもviationssuivantes.Adj:aqectif;

Adjpos:aqectifpossesif;Adv:adveIbe,Aux:auxniaiIe,Colj:conjonction,Det:

detenninant,N:nom,Neg:n6gation,Non:nommalisateul;Npr:nompropre,Num:

numelal,Padv:particuleadvelbialemdiqUantlesIelationsspatiales,temporeUeset

notionneUes,Pcas:palticulecasueUeindiqUaml'agent,lepatiemoul'appartenance,

PcoIj:particulecorjonctiveservantaconnecterdessyntagmes,Pi:pronomintelTogattif;

Pos:possessif;Pro:pronomV:verbe.NousmarqUonsleverbetraduitparlegerondif

parV(engras).
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Ybshimoto,Banana,1998,K肺he",traduitparDomimqUePalmeetKy6koSat6,

EditionsGallimard
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フランス語のジェロンディフが翻訳するもの1

－日本語とそのフランス語翻訳をめぐって一

ゴ7

阪 上る り子

要旨

フランス語は英語と同様の文型構造をもつ言語であり，統辞的に容認可能で

ある発話において，必須項と非必須項との区別は比較的容易にできる．その非

必須項に相当する表現手段は多様である．副詞一語の場合もあるが，副詞句や

状況補語節などが数種類も組合わさって一つの発話に登場する場合もある．フ

ランス語のジェロンディフの発話における役割は，もっぱらこの非必須項とし

て，主動詞と同時進行である行為を示しながら仮定，手段，条件，譲歩など，

さまざまな意味も表すことである．

ある言語の非必須項的表現のどのようなものがフランス語のジェロンディフ

に翻訳され得るのかを観察することは，このジェロンデイフという表現手段が

もつ可能性の輪郭を記述する上で有効な研究方法であると考えられる．同様の

指針にしたがって，阪上（2012）では，主にジェロンデイフの統辞的機能に注

目しながら，この表現手段が英語のどのような表現に翻訳し得るかという調査

を行い，分析を進めた．本稿では同様の翻訳表現との対照分析を別の角度から

行う．すなわち，ジェロンディフがどのような日本語表現を翻訳し得るのかを

調査し，そこから見出せるジェロンディフの特徴を引き出すことを試みる．


